The Origin Of The
Supplement To Lesson 2-The Order Of The
Source 1

Translation: The order of performing these Mitzvos on the eve of the 15th of Nissan is as follows: First,
all pour the first cup of wine and recite the Bracha of Borei Pri Hagafen, then Kiddush and She’Hecheyanu
and drink their cup of wine. Then they wash their hands with a Bracha. They bring out a table set with
Marror, a second vegetable, Matzoh, Charoses, the carcass of the Korban Pesach and the meat of the
Korban Chagiga. Today, they include two varieties of meat instead, one as a commemoration of the Korban
Pesach and one as a commemoration of the Korban Chagiga.
Source 2

Translation: The leader begins by reciting the Bracha of Borei Pri Ha’Adama. He places the vegetable in
the Charoses and he eats an olive size piece. All those present follow suit eating at least an olive size piece.
The table is then removed from in front of the leader and a second cup of wine is poured. The youngest child
then asks: Why is this night different from all other nights? On all other nights, we do not dip even once.
Tonight, why do we dip the greens twice? On all other nights, we eat Chametz and Matzo. Tonight, why do
we eat only Matzo? On all other nights we eat meat that is prepared either by grilling or in liquid.
Tonight, why do we eat only grilled meat? On all other nights we eat any kind of herbs. Tonight, why do we
eat bitter herbs? On all other nights we eat sitting or reclining. Tonight, why do we all recline?
Source 3

Translation: In our era we omit the question that deals with the type of meat eaten since we no longer offer
the Korban Pesach. The leader then answers by describing the shameful aspects of Jewish history and
concludes by describing how G-d raised the Jewish People to a high level. He then explains the verses from
Mikra Bikurim.
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Source 4

Translation: The table is returned to in front of the leader and the leader declares that we offer the Korban
Pesach to commemorate that G-d passed over the houses of our forefathers in Egypt as it is written: and
you shall say this is the Pesach offering. He then raises the Marror and says: this Marror that we eat is to
commemorate the bitter experience the Egyptians inflicted upon our ancestors in Egypt, as it is written: and
they made their lives miserable. He then raises the Matzoh and and says: this Matzoh we eat to
commemorate that our forefathers did not have time to allow the dough to rise due to G-d appearing and
rescuing them suddenly as it is written: and they baked the dough that they took with them in exiting
Egypt, etc. In our era, we add to our explanation of the Korban Pesach that it was offered while the Beis
Hamikdash stood.
Source 5

Translation: He continues with: therefore it is our responsibility to acknowledge, glorify . . . and he
concludes with the Bracha of Asher Ga’Alnu. In our era we add: so too G-d we hope that our holidays in
the future will be celebrated in the rebuilt city of Yerushalayim, rejoicing in serving You in the rebuilt Beis
Hamikdash and there we will eat our offerings and the Korban Pesach, the blood of which will be sprinkled
by Your altar and we will acknowledge You with a new song celebrating our rescue and the redemption of
our souls. Baruch Ata Hashem Ga’Al Yisroel. He recites a Bracha over the wine and drinks the second
cup of wine.
Source 6
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Translation: He then washes his hands a second times and again recites the Bracha of Al Netilas
Yadayim because he has interrupted his thought process since last washing his hands. He takes two pieces
of Matzoh, splits one and joins it with the whole piece and recites the Bracha over bread. Why does he not
keep the pieces whole as he does on other occasions? This practice is based on the verse that describes
Matzoh as the “poor man’s bread.” Just as a poor man has only pieces to eat and not a whole, so too we
recite our Bracha over a broken piece of Matzoh. He then combines the Matzoh and Marror together and
dips them in Charoses and recites the following Bracha: Al Achilas Matzoh and Marror. He then eats
them as a combination sandwich. If he chooses to eat the Matzoh separately and the Marror separately, he
then makes a Bracha for each.
Source 7

Translation: He next recites the Bracha Al Achilas Ha’Zevach and eats from the meat of the Chagiga
offering of the 14th of Nissan and then he recites the Bracha of Al Achilas Ha’Pesach and eats from the
meat of the Korban Pesach. Both Brachos must be said; reciting one Bracha does not absolve the necessity
of reciting the other Bracha.
Source 8

Translation: In our era, when we no longer offer the Korban Pesach, after reciting the Bracha of
Ha’Motzei, he then recites the Bracha of Al Achilas Matzoh. He dips the Matzoh in Charoses and eats
it. Then he recites the Bracha over Marror and dips the Marror in Charoses and eats it. He should not
leave the Marror in the Charoses for too long out of concern that the bitterness of the vegetable be
diminished. Eating Marror in our era is a Mitzvah that Chazal instituted. He then combines the
Matzoh and Marror and dips them in Charoses and eats them without first reciting a Bracha to
commemorate how Matzoh and Marror were eaten at the time the Beis Hamikdash stood.
Source 9
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Translation: He then continues with his meal, eating and drinking whatever he chooses. Then he eats a
portion of the Korban Pesach and does not taste anything after. Today he eats an olive portion of Matzoh
in its place and does not eat anything after. That way he has completed his meal by eating the meat of the
Korban Pesach or the Matzoh that symbolizes it. That consumption is the primary Mitzvah.
Source 10

Translation: He then washes his hands and recites Birkas Hamazone over the third cup of wine. After
completing Birkas Hamazone, he drinks the third cup of wine. A fourth cup of wine is then poured over
which he recites Hallel. He completes Hallel by reciting Birkas Hashir, the Bracha that begins:
Yihalelucha Hashem Kal Ma’Asecha, etc. He then drinks the fourth cup and should not taste anything
else that night except for water. He can pour a fifth cup and recite the Great Hallel over it. The Great
Hallel is from Tehillim Chapters 136-137. The fifth cup is optional, unlike the other four cups. He can
complete his recitation of Hallel wherever he wants. It does not have to be at the place where he ate his
meal.
Source 11

Translation: In places that follow the custom of eating grilled meat at the Seder they may do so. In places
where they did not follow the custom, the custom should not be followed since we are concerned that someone
may mistake the grilled meat for the Korban Pesach that was brought when the Beis Hamikdash stood. In
all places it is prohibited to take a sheep and grill it whole because that certainly gives the impression that he
is attempting to fulfill the requirement of offering the Korban Pesach. However if the sheep that is being
grilled is not kept whole, the sheep may be grilled provided it is in a place where they follow the custom of
eating grilled meat at the Seder.
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Translation: Summary: During the Second Temple era, thousands of Jews from Israel and the Diaspora
travelled to Yerushalayim to celebrate the holiday of Pesach in Yerushalayim and in particular at the Beis
Hamikdash. However, as great as their number was, they represented only a small percentage of the world
Jewish population. The pilgrims would transport the Korban Pesach to where they were staying, after
slaughtering it at the Beis Hamikdash and it was eaten by families in groups imbued by a holiday spirit
and with great enthusiasm including the singing of Hallel, two chapters before the meal and the remainder
after the meal. The meal was accompanied by the drinking of wine as well, certainly through the recital of
Kiddush and Birkas Hamazone and perhaps even after completing Hallel. What is missing from the
sources is any evidence, whether from the Talmud or otherwise, that they drank four cups of wine nor is
there any indication that they engaged in study in an effort to portray the slavery or the redemption nor that
any texts were read nor that they referred to a collection described as a Haggadah.
The majority of Jewish families celebrated the eve of Pesach at home in the same manner that they celebrated
Shabbos and other holidays; i.e. reciting Kiddush and Birkas Hamazone together with their families or in
groups and nothing more. The recital of Hallel was known only for those who were present in
Yerushalayim on that night who heard Hallel being recited while the Korban Pesach was slaughtered and
recited Hallel while they ate the Korban Pesach. Other Jewish communities had no basis upon which to
have recited Hallel.
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